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PROSPETTO PER LA GESTIONE

DENOMINAZIONE
ADR

(1)

N°ONU

(2)

ETICHETTA

(3)

DISPOSIZIONI 
SPECIALI

(4)

ISTRUZIONE 
IMBALLAGGIO

(5)

Limite per  
esenzione  
imballaggio

(6)

Limite
per esenzione 

parziale

Categoria di 
Trasporto

(7)

GRUPPO DI 
IMBALLAGGIO

Codice di 
restrizione 
galleria

(8)

ALTRE  
DISPOSIZIONI

(9)

Estratti aromatici liquidi 
(pressione di vapore superiore 
a 50°C a 110 KPa)

1169 3 601 P001 5 Litri 333 Litri

2

II

(D/E)

S2, S20

Estratti aromatici liquidi
(pressione di vapore inferiore 
a 50°C a 110 KPa)

1169 3 601 P001
IBC02
R001

5 Litri 333 Litri

2

II

(D/E)

S2, S20

Estratti aromatici liquidi 1169 3 601

P001
IBC03
LP01
R001

5 Litri 1000 Litri

3

III

(D/E)

S2

Estratti aromatici liquidi
(pressione di vapore a 50°C 
superiore  a 110 KPa (aventi un 
punto d’infiammabilità inferio-
re a 23°C e viscosi secondo 
2.2.3.1.4)

1169 3 601 P001
R001

5 Litri 1000 Litri

3

III

(D/E)

S2

Estratti aromatici liquidi
(pressione di vapore a 50°C 
inferiore  a 110 KPa (aventi un 
punto d’infiammabilità inferio-
re a 23°C e viscosi secondo 
2.2.3.1.4)

1169 3 601 P001
IBC02
R001

5 Litri 1000 Litri

3

III

(D/E)

S2

Estratti liquidi  
per aromatizzare
(pressione di vapore a 50°C 
superiore a 110 KPa)  1197 3 601 P001 5 litri 

333 litri

 
2

II

(D/E)

S2, S20

Estratti liquidi  
per aromatizzare
(pressione di vapore a 50°C 
inferiore o uguale  a 110 KPa)  1197 3 601 P001

IBC02
R001

5 litri

333 litri

 
2

II

(D/E)

S2, S20
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DENOMINAZIONE
ADR

(1)

N°ONU

(2)

ETICHETTA

(3)

DISPOSIZIONI 
SPECIALI

(4)

ISTRUZIONE 
IMBALLAGGIO

(5)

Limite per  
esenzione  
imballaggio

(6)

Limite
per esenzione 

parziale

Categoria di 
Trasporto

(7)

GRUPPO DI 
IMBALLAGGIO

Codice di 
restrizione 
galleria

(8)

ALTRE  
DISPOSIZIONI

(9)

Estratti liquidi  
per aromatizzare  1197 3 601 P001

IBC03
LP01
R001

5 litri 1000 litri

3

III

(D/E)

S2, V12

Estratti liquidi  
per aromatizzare  
(pressione di vapore a 50°C 
superiore a 110 KPa) (aventi 
un punto di infiammabilità 
inferiore a 23°C e viscosi se-
condo 2.2.3.1.4)

1197 3 601 P001
R001

5 litri 1000 litri

3

III

(E)

S2

Estratti liquidi  
per aromatizzare
(pressione di vapore a 50°C 
inferiore a 110 KPa) (aventi un 
punto di infiammabilità infe-
riore a 23°C e viscosi secondo 
2.2.3.1.4)

1197 3 601
P001
IBC02
R001

5 litri 1000 litri

3

III

(E)

S2

Potassio Nitrato 1486 5.1

P002
IBC08
LP02
R001

5 Kg 1000 Kg

3

III

(E)

CV24

Sodio Nitrato 1498 5.1

P002
IBC08
LP02
R001

5 Kg 1000 Kg

3

III

(E)

CV24

Sodio Nitrito 1500 5.1+6.1
P002
IBC08
R001

5 kg 1000 kg 

3

III

(E)

CV24
CV28

Isotiocianato di Allile 
Stabilizzato 1545 6.1+3 386 P001

IBC02 100 mL 333 L

2

II

(D/E)

V8, CV13
CV28, 
S2, S4, 
S9, S19

Acido Fosforico  
in soluzione 1805 8

P001
IBC03
LP01
R001

5 litri 1000 litri 

3

III

(E)

V12

Idrossido di Sodio  
solido 1823 8 P002

IBC08 1 Kg 333 Kg

2

II

(E)

V11
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DENOMINAZIONE
ADR

(1)

N°ONU

(2)

ETICHETTA

(3)

DISPOSIZIONI 
SPECIALI

(4)

ISTRUZIONE 
IMBALLAGGIO

(5)

Limite per  
esenzione  
imballaggio

(6)

Limite
per esenzione 

parziale

Categoria di 
Trasporto

(7)

GRUPPO DI 
IMBALLAGGIO

Codice di 
restrizione 
galleria

(8)

ALTRE  
DISPOSIZIONI

(9)

Idrossido di Sodio in 
soluzione 1824 8 P001

IBC02 1L 333 L

2

II

(E)

Idrossido di Sodio in 
soluzione 1824 8

P001
IBC03
LP01
R001

5L 1000 L

3

III

(E)

V12

Liquido infiammabile 
n.a.s. 1993 3 274 P001 0 Litri 20 Litri

1

I

(D/E)

S2, S20

Liquido infiammabile 
n.a.s. (pressione di vapore supe-
riore a 50°C superiore a 110 KPa)

1993 3 274
601 P001 1 Litro 333 Litri

2

II

(D/E)

S2, S20

Liquido infiammabile 
n.a.s. (pressione di vapore inferio-
re a 50°C superiore a 110 KPa)

1993 3 274
601

P001
IBC02
R001

1 Litro 333 Litri

2

II

(D/E)

S2, S20

Liquido infiammabile 
n.a.s. 1993 3 274

601

P001
IBC03
LP01
R001

5 Litri 1000 Litri

3

III

(D/E)

S2, V12

Liquido infiammabile 
n.a.s. (pressione di vapore a 50°C 
superiore a 110 KPa) (aventi un pun-
to di infiammabilità inferiore a 23°C e 
viscosi secondo 2.2.3.1.4)

1993 3 274
601

P001
R001 5 Litri 1000 Litri

3

III

(D/E)

S2

Liquido infiammabile 
n.a.s. (pressione di vapore a 50°C 
inferiore a 110 KPa) (aventi un punto 
di infiammabilità inferiore a 23°C e 
viscosi secondo 2.2.3.1.4)

1993 3 274
601

P001
IBC02
R001

5 Litri 1000 Litri

3

III

(D/E)

S2

Perossido di Idrogeno 
in soluzione acquosa 2014 5.1+8

P504 
(PP10)

IBC02
(B5)

1 litro 333 L

2

II

(E)

CV24

Dipentene 2052 3

P001
IBC03
LP01
R001

5L 1000 Litri

3

III

(D/E)

V12, S2



8

IMBALLAGGIO 

P001
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1169-1197-1545-1805-1824-1993-2052.

Si possono utilizzare i seguenti imballaggi:

	 Imballaggio combinato:

	 Imballaggio interno di:

	Vetro, massimo 10 litri.

	Plastica, massimo 30 litri.

	Metallo, massimo 40 litri.

	 Imballaggio esterno omologato:

	Fusti di acciaio (1A1, 1A2), massimo 400 Kg.

	Fusti di allumino (1B1, 1B2), massimo 400 kg.

	Fusti di altro metallo (1N1, 1N2), massimo 400 kg.

	Fusti di plastica (1H1, 1H2), massimo 400 kg.

	Fusti di compensato (1D), massimo 400 kg.

	Fusti di cartone (1G), massimo 400 kg.

	Casse di acciaio (4A), massimo 400 kg.

	Casse di alluminio (4B), massimo 400 Kg.

	Casse di altro metallo (4N), massimo 400 kg.

	Casse di legno naturale (4C1, 4C2), massimo 400 Kg.

	Casse di legno compensato (4D), massimo 400 kg.

	Casse di legno ricostruito (4F), massimo 400 kg.

	Casse di cartone (4G), massimo 400 Kg.

	Casse di plastica espansa (4H1), massimo 400 kg.

	Casse di plastica rigida (4H2), massimo 400 kg.

	Taniche di acciaio (3A1, 3A2), massimo 120 kg.

	Taniche di alluminio (3B1, 3B2), massimo 120 kg.

	Taniche di plastica (3H1, 3H2), massimo 120 kg.

	 Imballaggio semplice omologato:

	Fusti di acciaio (1A1, 1A2), massimo 450 litri.

	Fusti di allumino (1B1, 1B2), massimo 450 litri.

	Fusti di altro metallo (1N1, 1N2), massimo 450 litri.

	Fusti di plastica (1H1, 1H2), massimo 450 litri.
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	Taniche di acciaio (3A1, 3A2), massimo 60 litri.

	Taniche di alluminio (3B1, 3B2), massimo 60 litri.

	Taniche di plastica (3H1, 3H2), massimo 60 litri.

	Recipiente di plastica composito del tipo 6HA1, 6HB1, 6HH1 fino 250 litri.

	Recipiente di plastica composito del tipo 6HG1, 6HD1 fino a 250 litri.

	Recipiente di plastica composito del tipo 6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2 fino 60 litri.

	Recipiente di vetro composito del tipo 6PA1, 6PB1, 6PG1, 6PD1, 6PH1, 6PH2, 6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2, 6PD2.

P002
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1486-1498-1500-1823.

Si possono utilizzare i seguenti imballaggi:

	 Imballaggio combinato:

	 Imballaggio interno di:

	Vetro, massimo 10 kg.

	Plastica, massimo 50 kg.

	Metallo, massimo 50 kg.

	Carta, massimo 50 kg.

	Cartone, massimo 50 kg.

	 Imballaggio esterno omologato:

	Fusti di acciaio (1A1, 1A2), massimo 400 Kg.

	Fusti di allumino (1B1, 1B2), massimo 400 kg.

	Fusti di altro metallo (1N1, 1N2), massimo 400 kg.

	Fusti di plastica (1H1, 1H2), massimo 400 kg.

	Fusti di compensato (1D), massimo 400 kg.

	Fusti di cartone (1G), massimo 400 kg.

	Casse di acciaio (4A), massimo 400 kg.

	Casse di alluminio (4B), massimo 400 Kg.

	Casse di altro metallo (4N), massimo 400 kg.

	Casse di legno naturale (4C1, 4C2), massimo 400 Kg.

	Casse di legno compensato (4D), massimo 400 kg.

	Casse di legno ricostruito (4F), massimo 400 kg.

	Casse di cartone (4G), massimo 400 Kg.

	Casse di plastica espansa (4H1), massimo 400 kg.

	Casse di plastica rigida (4H2), massimo 400 kg.
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	Taniche di acciaio (3A1, 3A2), massimo 120 kg.

	Taniche di alluminio (3B1, 3B2), massimo 120 kg.

	Taniche di plastica (3H1, 3H2), massimo 120 kg.

	 Imballaggio semplice omologato:

	Fusti di acciaio (1A1, 1A2), massimo 400 kg.

	Fusti di allumino (1B1, 1B2), massimo 400 kg.

	Fusti di altro metallo (1N1, 1N2), massimo 400 kg.

	Fusti di plastica (1H1, 1H2), massimo 400 kg.

	Fusti di cartone (1G), massimo 400 kg.

	Fusti di legno compensato (1D), massimo 400 kg.

	Taniche di acciaio (3A1, 3A2), massimo 120 kg.

	Taniche di alluminio (3B1, 3B2), massimo 120 kg.

	Taniche di plastica (3H1, 3H2), massimo 120 kg.

	Casse di acciaio (4A), massimo 400 Kg.

	Casse di alluminio (4B), massimo 400 Kg.

	Casse di altro metallo (4N), massimo 400 Kg.

	Casse di legno naturale (4C1), massimo 400 Kg.

	Casse di legno compensato (4D), massimo 400 Kg.

	Casse di legno ricostituito (4F), massimo 400 Kg.

	Casse di legno naturale con pannelli stagni (4C2), massimo 400 Kg.

	Casse di cartone (4G), massimo 400 Kg.

	Casse di plastica rigida (4H2), massimo 400 Kg.

	Sacchi di tessuto, di carta (5H3, 5H4, 5L3, 5M2), massimo 50 kg.

	Recipiente di plastica composito del tipo 6HA1, 6HB1, 6HG1, 6HD1, 6HH1 fino 400 kg.

	Recipiente di plastica composito del tipo 6HA1, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2, fino a 400 kg.

	Recipiente di vetro composito del tipo 6PA1, 6PB1, 6PD1, 6PG1, 6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2, 6PD2, massimo 75 kg. 

P504
L’istruzione di imballaggio seguente è applicabile a UN 2014.

Si possono utilizzare i seguenti imballaggi:

	 Imballaggi combinati:

  1.	 Recipienti di vetro con una capacità massima di 5 litri in un imballaggio esterno 1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1, 1N2, 1H1, 
	 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4N, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2: massa netta massima 75 kg.

  2.	 Recipienti di plastica con una capacità massima di 30 l in un imballaggio esterno 1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1, 1N2, 1H1, 
	 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4N, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2: massa netta massima 75 kg.
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  3.	 Recipienti di metallo con una capacità massima di 40 l in un imballaggio esterno 1G, 4F o 4G: massa netta 
	 massima 125 kg.

  4.	 Recipienti di metallo con una capacità massima di 40 l in un imballaggio esterno 1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1, 1N2, 1H1, 
	 1H2, 1D, 4A, 4B, 4N, 4C1, 4C2, 4D, 4H2: massa netta massima 225 kg.

	 Imballaggi semplici omologati:

	Fusti di capacità massima 250 litri:

	acciaio con coperchio non amovibile (1A1);

	acciaio con coperchio amovibile (1A2);

	alluminio con coperchio non amovibile (1B1);

	alluminio con coperchio amovibile (1B2);

	metallo diverso dall’acciaio o dall’alluminio con coperchio non amovibile (1B1);

	metallo diverso dall’acciaio o dall’alluminio con coperchio amovibile (1B2);

	plastica con coperchio non amovibile (1H1);

	plastica con coperchio amovibile (1H2).

	Taniche di capacità massima di 60 litri:

	acciaio con coperchio non amovibile (3A1);

	acciaio con coperchio amovibile (3A2);

	alluminio con coperchio non amovibile (3B1);

	alluminio con coperchio amovibile (3B2);

	plastica con coperchio non amovibile (3H1);

	plastica con coperchio amovibile (3H2).

	 Imballaggi compositi:

	Recipiente di plastica con fusto esterno di acciaio o di alluminio (6HA1 o 6HB1) di capacità massima 250 litri;

	Recipiente di plastica con fusto esterno di cartone, di legno compensato o di plastica (6HG1, 6HH1 o 6HD1) di 
	 capacità massima di 120 litri;

	Recipiente di plastica con gabbia o cassa esterna di acciaio, di alluminio, cassa esterna di legno naturale, di 
	 legno compensato, di cartone o di plastica rigida (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 o 6HH2) di capacità massima 
	 di 60 litri;

	Recipiente di vetro con fusto esterno di acciaio, di alluminio, di cartone o di legno compensato (6PA1, 6PB1, 6PD1 
	 o 6PG1) o con cassa esterna di acciaio, di alluminio, di legno o di cartone, o con cesto esterno in vimini (6PA2, 
	 6PB2, 6PC, 6PG2 o 6PD2) o con imballaggio esterno di plastica espansa o rigida (6PH1 o 6PH2) di capacità 
	 massima di 60 litri.

NOTA: l’imballaggio deve essere munito di uno sfiato.

IBC02
L’istruzione di imballaggio seguente è applicabile a UN 1545-1824-2014.

Si possono utilizzare i seguenti GIR/IBC (Grandi Imballaggi per il Trasporto alla Rinfusa) omo-
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logati:

  1.	 IBC di metallo (31A, 31B e 31N);

  2.	 IBC di plastica rigida (31H1 e 31H2);

  3.	 IBC compositi (31HZ1).

Per UN 2014 gli IBC devono essere muniti di un dispositivo che permetta lo sviluppo dei gas du-
rante il trasporto. L’apertura del dispositivo di decompressione deve essere situata nello spazio 
vapore dell’IBC, nelle condizioni di riempimento massimo, durante il trasporto.

IBC03 
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1169-1197-1805-1993-2052.

I seguenti IBC/GIR (Grandi Imballaggi per il Trasporto alla Rinfusa) omologati sono autorizzati: 

	 IBC di metallo (31A, 31B e 31N);

	 IBC di plastica rigida (31H1 e 31H2);

	 IBC compositi (31HZ1, 31HA2, 31HB2, 31HN2, 31HD2 e 31HH2).

IBC08
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1486-1498-1500-1823.

I seguenti IBC/GIR (Grandi Imballaggi per il Trasporto alla Rinfusa) omologati sono autorizzati:

  1.	 IBC di metallo (11A, 11B, 11N, 21A21B , 21N, 31A, 31B e 31N);

  2.	 IBC di plastica rigida (11H1, 11H2, 21H1 , 21H2, 31H1 e 31H2);

  3.	 IBC compositi (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2 e 31HZ1);

  4.	 IBC di cartone (11G);

  5.	 IBC di legno (11C, 11D e 11F);

  6.	 IBC flessibili (13H1, 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L1, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1 e 13M2).

LP01 
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1197-1805-1993-2052.

I seguenti grandi imballaggi sono autorizzati fino ad un volume massimo di 3 m3:

	 Imballaggi interni:

	Vetro, massimo 10 litri.

	Plastica, massimo 30 litri.

	Metallo, massimo 40 litri.

	Grandi Imballaggi esterni omologati del tipo:
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	Acciaio (50A).

	Alluminio (50B).

	Metallo diverso dall’acciaio o dall’alluminio (50N).

	Plastica rigida (50H).

	Legno naturale (50C).

	Legno compensato (50D).

	Legno ricostituito (50F).

	Cartone rigido (50G).

LP02
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1486-1498.

I seguenti grandi imballaggi sono autorizzati fino ad un volume massimo di 3 m3:

	 Imballaggi interni:

	Vetro, massimo 10 Kg.

	Plasticab, massimo 50 Kg.

	Metallo, massimo 50 Kg.

	Cartaa,b , massimo 50 Kg.

	Cartonea,b , massimo 50 Kg.

	Grandi Imballaggi esterni omologati del tipo:

	Acciaio (50A).

	Alluminio (50B).

	Metallo diverso dall’acciaio o dall’alluminio (50N).

	Plastica rigida (50H).

	Legno naturale (50C).

	Legno compensato (50D).

	Legno ricostituito (50F).

	Cartone rigido (50G).

	Plastica flessibile (51H)c.

a 	Questi imballaggi interni non devono essere utilizzati quando le materie trasportate sono suscettibili di liquefarsi du-
rante il trasporto.

b	Questi imballaggi interni devono essere a tenuta di polveri.
c 	Questi imballaggi devono essere utilizzati soltanto con imballaggi interni flessibili.

R001
Istruzioni di imballaggio applicabile a: UN 1169-1197-1486-1498-1500-1805-1993-2052.
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I seguenti imballaggi metalli leggeri sono autorizzati:

	 in acciaio, con coperchio non amovibile (0A1), massimo 40 litri o massimo 50 kg

	 in acciaio, con coperchio amovibile (0A2), massimo 40 litri o massimo 50 kg.

NOTA
Non si possono utilizzare per il trasporto strada/mare o strada/aereo.

OMOLOGAZIONE IMBALLAGGIO
Si devono utilizzare imballaggi che hanno superato dei test che devono riportare esternamente 
un codice come nell’esempio che segue.

Esempi di omologazione

ETICHETTA
L’etichetta di dimensioni minime 10x10 cm da utilizzare è la seguente.

Per i numeri ONU: 1169-1197-1993-2052 Per i numeri ONU: 1486-1498
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Per i numeri ONU: 1500 Per i numeri ONU: 1545

Per i numeri ONU: 1805-1823-1824 Per i numeri ONU: 2014

NUMERO ONU
Sul collo deve essere riportato il numero ONU preceduto dalla sigla “UN”, tale informazione deve 
avere caratteri alti almeno 12 mm, sui colli di massimo 30 Kg l’altezza minima è di 6 mm, per colli 
di massimo 5 Kg l’altezza dei caratteri deve avere dimensioni appropriate.
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Marcatura di pericolo per l'ambiente
Se sulla SDS (Scheda di Sicurezza Chimica) al punto 2 è riportata la frase di pericolo H400, 
H410, H411 allora sul collo è necessario riportare la marcatura di pericolo per l’ambiente.
La marcatura di dimensioni minime 10x10 cm da utilizzare è la seguente.

Se manca lo spazio disponibile le dimensioni possono essere ridotte.
I colli semplici oppure i colli combinati contenenti imballaggi semplici fino a 5 kg o 5 litri non 
necessita della marcatura.

FRECCE DI ORIENTAMENTO
Per UN 1169-1197-1545-1805-1824-1993-2014-2052 sono necessarie le frecce di orientamento su 
entrambi i lati opposti dei seguenti colli:

	 colli combinati;

	 imballaggi semplici con tappo a sfiato.

Sono definite delle dimensioni minime.
Le frecce sono nere o rosse su fondo di colore bianco o di altro colore sufficientemente contra-
stante.
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COLLO PRONTO PER LA SPEDIZIONE

Collo in conformità all'ADR o in esenzione parziale
ESEMPIO DI COLLO COMBINATO

ESEMPIO DI IMBALLAGGIO SEMPLICE



18

ESEMPIO DI IBC/GIR- GRANDE IMBALLAGGIO PER IL TRASPORTO ALLA RINFUSA 

COLLI PRONTI PER LA SPEDIZIONE

Collo di UN 1169 Estratti aromatici liquidi Collo di UN 1197 Estratti liquidi per aromatizzare

Collo di UN 1486 Potassio Nitrato Collo di UN 1498 Sodio Nitrato
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Collo di UN 1500 Sodio Nitrito Collo di UN 1545 Isotiocianato di Allile Stabilizzato

Collo di UN 1805 Acido Fosforico in soluzione Collo di UN 1823 Idrossido di sodio solido

Collo di UN 1824 Idrossido di sodio in soluzione Collo di UN 1993 Liquido infiammabile n.a.s.

Collo di UN 2014 Perossido di idrogeno in soluzione acquosa Collo di UN 2052 Dipentene
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SOVRAIMBALLAGGIO
Il sovraimballaggio se utilizzato deve consentire di vedere etichette e marcature dei colli oppure 
bisogna riportare le etichette e le marcature esternamente ed inoltre, in questo caso, deve com-
parire la scritta OVERPACK alta almeno 12 mm.
Se le frecce di orientamento non sono visibili vanno poste su entrambi i lati opposti del sovraim-
ballaggio. 

Etichette e marcature non visibili dall’esterno Etichette e marcature visibili dall’esterno

ESEMPI DESCRIZIONE DELLA MERCE  
NEL DOCUMENTO DI TRASPORTO 
I dati si possono prendere nel prospetto per la gestione.

ITALIANO INGLESE

UN 1169 Estratti aromatici liquidi, 3, III, (D/E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 11 Kg

UN 1169 Extracts, aromatic, liquid, 3, III, (D/E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 11 Kg

UN 1197 Estratti liquidi per aromatizzare ,3, III, (D/E)
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
Quantità netta: 22 Kg

UN Extracts, flavouring, liquid, 3, III, (D/E)
N.1 Steel drum x 20 L
Net quantity: 22 Kg

UN 1486 Potassio nitrato, 5.1, III, (E)
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg 

UN 1486 Potassium nitrate, 5.1, III, (E)
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg

UN 1498 Sodio Nitrato, 5.1, III, (E)
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg

UN 1498 Sodium nitrate, 5.1, III, (E)
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg

UN 1500 Sodio nitrito, 5.1(6.1), III, (E)
Pericoloso per l’ambiente
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg

UN 1500 Sodium nitrite, 5.1(6.1), III, (E)
Environmentally hazardous
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg
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ITALIANO INGLESE

UN 1545 Isotiocianato di Allile Stabilizzato, 6.1 (3), II, (D/E
Pericoloso per l’ambiente
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
Quantità netta: 22 Kg

UN 1545 Allyl isothiocyanate, stabilized, 6.1 (3), II, (D/E)
Environmentally hazardous
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
N.1 Steel drum x 20 L
Net quantity: 22 Kg

UN 1805 Acido Fosforico in soluzione, 8, III, (E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 11 Kg

UN 1805 Phosphoric acid solution, 8, III, (E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 11 Kg

UN 1823 Idrossido di Sodio solido, 8, II, (E)
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg

UN 1823 Sodium hydroxide, solid, 8, II, (E)
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg

UN 1824 Idrossido di Sodio in soluzione, 8, II, (E)
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
Quantità netta: 22 Kg

UN 1824 Sodium hydroxide solution, 8, II, (E)
N.1 Steel drum x 20 L
Net quantity: 22 Kg

UN 1993 Liquido infiammabile n.a.s.(nome del compo-
nente o dei due componenti che determinano la classifi-
cazione), 3, III, (D/E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 11 Kg

UN 1993 Flammable liquid, n.o.s. ( nome in inglese del 
componente o dei due componenti che determinano la 
classificazione), 3, III, (D/E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 11 Kg

UN 2014 Perossido di Idrogeno in soluzione acquosa, 5.1 
(8), II, (E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 11 Kg

UN 2014 Hydrogen peroxide, aqueous solution, 5.1 (8), II, 
(E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 11 Kg

UN 2052 Dipentene, 3, III, (D/E)
Pericoloso per l’ambiente
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 11 Kg

UN 2052 Dipentene, 3, III, (D/E)
Environmentally hazardous
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 11 Kg

ESENZIONE PARZIALE 1.1.3.6 ADR
L’esenzione parziale è una deroga che prende come riferimento la massa o il volume dell’intero 
carico ubicato sul veicolo. 
Nella tabella ADR viene riportato alla colonna ”15”, un particolare numero chiamato “categoria di 
trasporto”. 
Tale numero può assumere un valore variabile dallo 0 al 4. Per potersi servire di questa partico-
lare esenzione è necessario che la merce trasportata abbia un valore diverso da 0 cioè la cate-
goria 0 non si può trasportare in esenzione parziale. 
La categoria di trasporto 4 consente invece di trasportare il prodotto o i prodotti senza nessun 
limite di carico, se non quello determinato dai consueti limiti di massa previsti dal libretto di cir-
colazione e dal codice della strada. 

Per le merci aventi una categoria di trasporto che va da 1 a 3, i limiti di trasporto sono di seguito 
riportati: 

	per la categoria 1, massimo 20 kg o litri; 

	per la categoria 2, massimo 333 kg o litri; 

	per la categoria 3, massimo 1.000 kg o litri. 
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Vedere la colonna 7 del prospetto per la gestione.
Si tenga conto che i limiti descritti sono riferiti:

	 alla massa dell’oggetto senza i loro imballaggi;

	alla massa netta per le materie solide, i gas liquefatti, i gas liquefatti refrigerati e i gas disciolti;

	 al volume in litri contenuto nell’imballaggio per i liquidi;

	alla capacità in acqua del recipiente per i gas compressi, i gas assorbiti e i prodotti chimici sotto pressione. 

Quando si trasportano contemporaneamente, sullo stesso veicolo, merci pericolose appartenen-
ti a diverse categorie di trasporto bisogna sommare: 

	 la quantità di materie e/o oggetti di categoria 1 e moltiplicarla per 50; 

	 la quantità di materie e/o oggetti di categoria 2 e moltiplicarla per 3; 

	 la quantità di materie e/o oggetti di categoria 3 e moltiplicarla per 1. 

Il risultato di tale operazione non deve superare 1000. 

Se alla spedizione si può applicare l’esenzione in questione questo comporta che: 

	 che i colli siano omologati, etichettati e marcati secondo l’ADR;

	che il sovraimballaggio sia segnalato come previsto dall’ADR;

	vengano rispettati i divieti di carico in comune; 

	 la formazione di tutto il personale coinvolto nelle operazioni di trasporto venga effettuata;

	ci sia un documento di trasporto ADR con aggiunte informazioni particolari (valore virtuale, categoria di massa);

	 sul veicolo ci sia una torcia funzionante ed un estintore da 2 Kg a polvere ABC. 

Il trasporto in questione può essere eseguito senza segnalare il veicolo e con conducente senza 
patentino ADR, non serve la borsa ADR e gli estintori supplementari. 

Il documento di trasporto riporta la normale dicitura ADR con inoltre altre informazioni come di 
seguito esposto.

I colli e i sovraimballaggi si devono presentare come esposto in precedenza cioè sono piena-
mente conformi all’ADR.

Descrizione merce in esenzione parziale

ESEMPIO DI DESCRIZIONE DELLA MERCE 

ITALIANO INGLESE

UN 1169 Estratti aromatici liquidi, 3, III, (D/E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 10 L
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 10
Virtuale: 10 x 1 = 10

UN 1169 Extracts, aromatic, liquid, 3, III, (D/E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 10 L
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 10
Virtual: 10 x1 = 10 
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UN 1197 Estratti liquidi per aromatizzare ,3, III, (D/E)
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
Quantità netta: 20 L
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 20
Virtuale: 20 x 1 = 20

UN Extracts, flavouring, liquid, 3, III, (D/E)
N.1 Steel drum x 20 L
Net quantity: 20 L
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 20
Virtual: 20 x1 = 20

UN 1486 Potassio nitrato, 5.1, III, (E)
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg 
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 15
Virtuale: 15 x 1 = 15

UN 1486 Potassium nitrate, 5.1, III, (E)
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 15
Virtual: 15 x1 = 15

UN 1498 Sodio Nitrato, 5.1, III, (E)
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 15
Virtuale: 15 x 1 = 15

UN 1498 Sodium nitrate, 5.1, III, (E)
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 15
Virtual: 15 x1 = 15

UN 1500 Sodio nitrito, 5.1(6.1), III, (E)
Pericoloso per l’ambiente
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 15
Virtuale: 15 x 1 = 15

UN 1500 Sodium nitrite, 5.1(6.1), III, (E)
Environmentally hazardous
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 15
Virtual: 15 x1 = 15

UN 1545 Isotiocianato di Allile Stabilizzato, 6.1 (3), II, (D/E
Pericoloso per l’ambiente
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
Quantità netta: 20 L
Categoria di trasporto 2 
Quantità di categoria di trasporto 2: 20
Virtuale: 20 x 3 = 60

UN 1545 Allyl isothiocyanate, stabilized, 6.1 (3), II, (D/E)
Environmentally hazardous
N.1 Steel drum x 20 L
Net quantity: 20 L
Transport index 2
Quantity with Virtual index 2: 20
Virtual: 20 x 3 = 60

UN 1805 Acido Fosforico in soluzione, 8, III, (E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 10 L
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 10
Virtuale: 10 x 1 = 10

UN 1805 Phosphoric acid solution, 8, III, (E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 10 L
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 10
Virtual: 10 x1 = 10

UN 1823 Idrossido di Sodio solido, 8, II, (E)
N.1 Sacco di plastica x 15 kg 
Quantità netta: 15 kg
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 15
Virtuale: 15 x 1 = 15

UN 1823 Sodium hydroxide, solid, 8, II, (E)
N.1 Plastic bag x 15 kg 
Net quantity: 15 kg
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 15
Virtual: 15 x1 = 15

UN 1824 Idrossido di Sodio in soluzione, 8, II, (E)
N.1 Fusto di acciaio x 20 L
Quantità netta: 20 L
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 20
Virtuale: 20 x 1 = 20

UN 1824 Sodium hydroxide solution, 8, II, (E)
N.1 Steel drum x 20 L
Net quantity: 20 L
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 20
Virtual: 20 x1 = 20
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ITALIANO INGLESE

UN 1993 Liquido infiammabile n.a.s.(nome del compo-
nente o dei due componenti che determinano la classifi-
cazione), 3, III, (D/E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 10 L
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 10
Virtuale: 10 x 1 = 10

UN 1993 Flammable liquid, n.o.s. ( nome in inglese del 
componente o dei due componenti che determinano la 
classificazione), 3, III, (D/E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 10 L
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 10
Virtual: 10 x1 = 10

UN 2014 Perossido di Idrogeno in soluzione acquosa, 5.1 
(8), II, (E)
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 10 L
Categoria di trasporto 2 
Quantità di categoria di trasporto 2: 10
Virtuale: 10 x 3 = 30

UN 2014 Hydrogen peroxide, aqueous solution, 5.1 (8), II, 
(E)
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 10 L
Transport index 2
Quantity with Virtual index 2: 10
Virtual: 10 x 3 = 30

UN 2052 Dipentene, 3, III, (D/E)
Pericoloso per l’ambiente
N.1 tanica di plastica x 10 L
Quantità netta: 10 L
Categoria di trasporto 3 
Quantità di categoria di trasporto 3: 10
Virtuale: 10 x 1 = 10

UN 2052 Dipentene, 3, III, (D/E)
Environmentally hazardous
N.1 Plastic jerrycan x 10 L
Net quantity: 10 L
Transport index 3
Quantity with Virtual index 3: 10
Virtual: 10 x1 = 10

ESEMPIO DI CALCOLO IN ESENZIONE PARZIALE

COLLO IN QUANTITÀ LIMITATA 
Si tratta di un’esenzione “totale”, in cui è previsto che gli imballaggi interni, contenenti una quan-
tità non superiore ai limiti riportati alla colonna 6 del prospetto per la gestione, siano contenuti in 
un cartone esterno o in un vassoio con pellicola termoretraibile. Questa esenzione, se rispettata, 
consente all’autista di non avere il patentino, la borsa ADR, gli estintori e di non segnalare il vei-
colo, non è necessario riportare descrizioni particolari della merce nel documento.  
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Si possono utilizzare anche le vaschette con pellicola termoretraibile, in tale caso la vaschetta 
può “pesare” al massimo 20 Kg.

Sul documento di trasporto non è necessario riportare la descrizione ADR.

DISPOSIZIONE SPECIALI 
Le si trova alla colonna 4 del prospetto per la gestione.

274
Si applicano le disposizioni del 3.1.2.8.

3.1.2.8 
Le designazioni ufficiali di trasporto generiche e “non altrimenti specificate”, alle quali è assegna-
ta la disposizione speciale 274 o 318 nella colonna (6) della Tabella A del capitolo 3.2, devono 
essere completate dal nome tecnico della merce, salvo che una legge nazionale o una conven-
zione internazionale ne vieti la divulgazione nel caso di una materia sottoposta a controllo. Nel 
caso di materie e oggetti esplosivi della classe 1, le informazioni concernenti le merci pericolose 
possono essere completate da una descrizione supplementare indicante i nomi commerciali o 
militari. I nomi tecnici devono figurare tra parentesi immediatamente di seguito alla designazione 
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ufficiale di trasporto. Possono essere impiegate appropriate dizioni modificative, come “contiene” 
o “contenente”, o altri qualificativi, come
“miscela”, “soluzione”, ecc., e la percentuale del costituente tecnico. Per esempio: “N° ONU 1993 
LIQUIDO INFIAMMABILE, N.A.S. (CONTENENTE XILENE E BENZENE), 3, II”.

Il nome tecnico deve essere un nome chimico riconosciuto, o un nome biologico riconosciuto 
o un altro nome utilizzato correntemente nei manuali, riviste e testi scientifici e tecnici. I nomi 
commerciali non devono essere utilizzati a questo scopo. Nel caso dei pesticidi, possono essere 
utilizzati soltanto i nomi comuni ISO, gli altri nomi riportati nelle linee guida per la classificazione 
dei pesticidi in base al rischio del WHO (OMS) o il o i nomi delle materie attive.

Quando una miscela di merci pericolose o oggetti contenenti merci pericolose è descritta da 
una delle rubriche “N.A.S.” o “generiche” alla quale è stata assegnata la disposizione speciale 274 
nella colonna (6) della tabella A del Capitolo 3.2, devono essere indicate non più di due compo-
nenti che maggiormente contribuiscono al pericolo o ai pericoli della miscela o degli oggetti, ad 
esclusione delle materie sotto controllo quando la loro divulgazione è vietata dalla legislazione 
nazionale o da una convenzione internazionale. Se il collo contenente una miscela reca l’etichet-
ta di un pericolo sussidiario, una delle due denominazioni tecniche figuranti tra parentesi deve 
essere la denominazione del costituente che impone l’etichetta di pericolo sussidiario.

386
Quando le materie sono stabilizzate da un controllo di temperatura, si applicano le disposizioni 
del 2.2.41.1.21, le disposizioni del 7.1.7, la disposizione speciale V8 del capitolo 7.2, la disposizione 
speciale S4 del capitolo 8.5 e le disposizioni del capitolo 9.6. Quando viene utilizzata una sta-
bilizzazione chimica, il fornitore dell’imballaggio, dell’IBC o della cisterna per il trasporto deve 
garantire che il livello di stabilizzazione sia sufficiente ad evitare che la materia polimerizzi peri-
colosamente all’interno dell’imballaggio, dell’IBC o della cisterna alla temperatura media di 50° C, 
oppure, nel caso di una cisterna mobile, di 45° C. 

Se la stabilizzazione chimica diventa inefficace a temperature più basse entro la durata prevista 
del trasporto, è necessario un controllo di temperatura. Al fine di prendere questa decisione gli 
elementi da prendere in considerazione comprendono, senza essere limitati a questi, la capacità 
e la geometria dell’imballaggio, dell’IBC o della cisterna e l’effetto di qualsiasi isola mento pre-
sente, la temperatura della materia quando è presentata al trasporto, la durata del tragitto e le 
condizioni della temperatura ambiente tipicamente incontrate durante il tragitto
(considerando anche la stagione dell’anno), l’efficacia e le altre proprietà dello stabilizzante im-
piegato, i controlli operativi imposti dalle regolamentazioni (per esempio le prescrizioni per la 
protezione dalle fonti di calore, compresi altri carichi trasportati a temperature superiori a quella 
ambiente) e ogni altro elemento pertinente.

601
I prodotti farmaceutici (medicinali) pronti per l’impiego, fabbricati e confezionati per la vendita
al dettaglio o la distribuzione per uso personale o domestico, non sono sottoposti alle disposi-
zioni dell’ADR.
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ALTRE DISPOSIZIONI 
Le si trovano alla colonna 9 del prospetto per la gestione.

V8

La presente disposizione V8 non si applica alle materie di cui al 3.1.2.6 se le materie sono stabilizzate per aggiunta 
di inibitori chimici in modo che la TDAA sia superiore a 50 °C. In questo caso, la temperatura di controllo può es-
sere imposta nelle condizioni di trasporto in cui la temperatura può superare i 55 °C.

V11

Gli IBC diversi da quelli in metallo o in plastica rigida devono essere trasportati in veicoli chiusi o telonati o in con-
tainer chiusi o telonati.

V12

Gli IBC di tipo 31HZ2 (31HA2, 31HB2, 31HN2, 31HD2 e 31HH2) devono essere trasportati in veicoli o in container 
chiusi.

CV13

Quando avviene una fuga di materie e si ha spandimento di tali materie in un veicolo o in un container, quest’ulti-
mo può essere utilizzato soltanto dopo essere stato ripulito a fondo e, se necessario, disinfettato o decontaminato. 
Tutte le altre merci e gli oggetti trasportati nello stesso veicolo o container devono essere controllati in relazione 
ad un’eventuale contaminazione.

CV24

Prima del carico, i veicoli e i container devono essere accuratamente ripuliti e, in particolare, liberati da ogni re-
siduo combustibile (paglia, fieno, carta, ecc. (. Per lo stivaggio dei colli è vietato utilizzare materiali facilmente in-
fiammabili.

CV28

Quando, riguardo una materia o un oggetto, la disposizione speciale CV28 è indicata nella colonna
(18) della Tabella A del capitolo 3.2, devono essere prese le seguenti precauzioni relative alle derrate
alimentari, altri oggetti di consumo e alimenti per animali:
I colli, come pure gli imballaggi vuoti non ripuliti, compresi i grandi imballaggi e gli IBC, muniti di etichette confor-
mi ai modelli No 6.1 o 6.2 e quelli muniti di etichette conformi al modello No 9 contenenti merci dei numeri ONU 
2212, 2315, 2590, 3151, 3152 o 3245, non devono essere impilati sopra, o caricati nella prossimità immediata, di colli 
di cui si sa che contengono derrate alimentari, altri oggetti di consumo o alimenti per animali nei veicoli, nei con-
tainer e nei luoghi di carico, scarico o trasbordo.
Quando questi colli, muniti delle suddette etichette, sono caricati in prossimità immediata di colli di cui
si sa che contengono derrate alimentari, altri oggetti di consumo o alimenti per animali, essi devono
essere separati da questi ultimi:

a)	mediante separatori a pareti piene. I separatori devono essere alti quanto i colli muniti dellesuddette etichet-
te;

b)	mediante colli che non sono muniti di etichette conformi ai modelli No 6.1, 6.2 o 9 o muniti di etichette con-
formi al modello No 9 ma che non contengono merci dei N° ONU 2212, 2315, 2590, 3151, 3152 o 3245; oppure

c)	da uno spazio di almeno 0.8 metri,

a meno che questi colli muniti delle suddette etichette siano provvisti di un imballaggio supplementare
o interamente ricoperti (per esempio da un foglio, un cartone di copertura o altri mezzi).
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S2

Prescrizioni supplementari relative al trasporto delle materie liquide o gasso
se infiammabili

1. Apparecchi di illuminazione portatili
È vietato entrare nella parte di carico in un veicolo coperto che trasporta liquidi che han
no un punto d’infiammabilità non superiore a 60°C o materie od oggetti infiammabili della
classe 2 con apparecchi di illuminazione portatili diversi da quelli che sono progettati e
costruiti in modo da non innescare l’incendio di vapori o gas infiammabili che potrebbero
essere penetrati nell’interno del veicolo.

2. Funzionamento degli apparecchi di riscaldamento a combustione durante il carico o lo scarico
È vietato fare funzionare gli apparecchi di riscaldamento a combustione dei veicoli FL
(vedere Parte 9) durante il carico e lo scarico così come nei luoghi di carico.

3. Precauzioni contro le cariche elettrostatiche

Per i veicoli FL (vedere Parte 9). prima del riempimento o lo svuotamento delle cisterne.
deve essere realizzata una buona connessione elettrica tra il telaio del veicolo e la terra.
Inoltre la velocità di riempimento deve essere limitata.

S4

Questa disposizione speciale S4 non si applica alle materie riportate al 3.1.2.6 quando le materie sono stabilizzate 
mediante l’aggiunta di inibitori chimici in modo che la TDAA sia superiore a 50 °C. In questo caso, può essere 
richiesto il controllo della temperatura in condizioni di trasporto dove la temperatura può superare i 55 °C.

S9

Durante il trasporto di questa merce, le soste per necessità di servizio devono, per quanto possibile, non avere 
luogo vicino a luoghi abitati o frequentati. Una sosta vicino a tali luoghi può essere prolungata solo con l’accordo 
delle autorità competenti.

S19

Le disposizioni del capitolo 8.4 relative alla sorveglianza dei veicoli si applicano quando la massa totale supera 
5.000 kg.

S20

Le disposizioni del capitolo 8.4 relative alla sorveglianza dei veicoli si applicano quando la massa o il volume 
totale di queste materie nel veicolo supera 10.000 kg se trasportate in imballaggi o 3.000 litri se trasportate in ci-
sterne.




